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فرهاد تهرانى، شيما بǰاء

معرفى و تحليل 

نخستين نقشۀ مسطحۀ 
شهر تهران

 

از  است.  دست  در  نقشه  چهار  Ćران  شهر  شاه طهماسبى  حصار  از 
ميان اين نقشه ها، نقشۀ سروان ناسǰوف روس، ǯه در اواخر سلطنت 
فتح علي شاه قاجار ترسيم شده، قديمي تر است. اين مطلب را مي توان با 
مطالعۀ رويدادهاي زمان و همچنين با بررسي نقشه و مقايسۀ آن با سه 
نقشۀ ديگر دريافت. آنچه در نقشه آمده است روشن مي ǯند ǯه هدف 
Ćيه ǯنندگان آن شناخت و معرفى موقعيت حساس و راهبردي Ćران و 
مناطق اطراف آن بوده است. تأǯيد بر محل بعضي بناهاي مهم و ترسيم 
جزئيات بارو و خندق شهر از اين شواهد است. اين نقشه در زمانى 
بين دو جنگ ايران و روس ترسيم شده است. از مجموعۀ اين شواهد 
مي توان دريافت ǯه نقشۀ ناسǰوف، اولين نقشۀ شهر Ćران، با انگيزۀ 

نظامي Ćيه شده است.

محدودۀ  در  Ćران  شهر  از  مسطحه  نقشۀ  چهار  ǯنون  تا 
حصار شاه طهماسبى به دست آمده است. بيشتر پژوهشگرانْ 
نقشه هاي بِرِزين(۱)۱ يا نقشۀ ǯرشيش(۲)۲ را نخستين نقشۀ 
مسطحۀ Ćران معرفى ǯرده اند.۳ در اين مقاله، با اتǰا بر 
شهرهاي  تصويري  اسناد  ǯتاب  در  منتشرشده  اسناد 
ايران در دورۀ قاجار، نشان خواهيم داد ǯه نقشۀ سروان 
ناسǰوف(۳) روس نخستين نقشۀ Ćران است. سپس اين 
خواهيم  تحليل  و  بررسي  را  آن  فايدۀ  و  هدف  و  نقشه 

ǯرد.

۱. معرفى 
بر اساس مدارک يافت شده، نقشۀ سروان ناسǰوف روس 
قديمي ترين نقشۀ مسطحۀ شهر Ćران است. نقشه تاريخ 
۱۸۲۶م دارد، ǯه مقارن سال ۱۲۴۱ق و مصادف است 
در  (۱۲۱۱-۱۲۵۰ق).  فتح علي شاه  سلطنت  اواخر  با 
حاشيۀ نقشه نام ترسيم ǯننده، سروان ناسǰوف، درج شده 
است. اطلاعات چندانى دربارۀ او در دست نيست. تنها 
ـ نقشۀ  اثر ديگري هم ǯه از ترسيمات او در دست است ـ

«منطقۀ انزلى» ــ مورخ ۱۸۲۶م است. (ت ۱و۲)
نقشۀ  چهار  زمانىِ  نسبت  مي توان   ۳ تصوير  در 
ǯهن شهر Ćران در محدودۀ حصار طهماسبى را مشاهده 
ǯرد. بنا بر ǯتاب اسناد تصويري شهرهاي ايران در دورۀ 
مورخ  بِرِزين،  نقشۀ  Ćران  مسطحۀ  نقشۀ  دومين  قاجار، 
نقشۀ  مانند  نقشه،  اين  شرح  است.  ١٨٥٢م  ۱۲۶۸ق/ 
ناسǰوف، به زبان روسي است. از اين نقشه نسخۀ دومِ 
رنگي و مزينى با نوشته هاي فارسي در دست است. در 
بالاي نقشه نوشته اند: «تصوير دارالخلافه طهران پاي تخت 
پادشاه عالم پناه شاهنشا نصرالدين شاه ابن محمدشاه» و در 
پايين نقشه: «به سعي ǯمترين بندگان الياس بره زين منقش 
شد». نسخۀ اخير تاريخ ندارد؛ اما ظاهراً اندک زمانى پس 
از نقشۀ اصلي ترجمه و ترسيم شده؛ زيرا هيچ تغييري در 

بافت شهر و بناها در آن منعǰس نشده است. (ت۴و۵)
١٨٥٨م  ۱۲۷۴ق/  سال  در  ǯه  هم،  بعدي  نقشۀ 
Ćيه شده، رنگي و به زبان فارسي است. در بالاي نقشه 

نوشته اند: 
اعتضادالسلطنةالعليّهّ  والاتبار  شاهزاده  نواب  سعي  به 
عليقلي ميرزا و باهتمام عاليجاه موسيو ǯرشيش سرتيپ 
و  ذوالفقاربيک۴  دستياري  و  مبارǯه  توپخانه  معلم  و 
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محمدتقي خان شاگردان مشاراليه ǯه در مدرسه دارالفنون 
تربيت يافته اند صورت و سبع [(صورت طبع)] و سمت 

اختتام يافت.

۲. هدف از Ćيᤕ نقشᤕ ناسǰوف
۲-۱. بررسي بر مبناي رويدادهاي تاريخي

در بخش «پيشينۀ تاريخي» اسناد تصويري شهرهاي ايران، 
توضيحاتي دربارۀ تاريخ ايران و جهان در دورۀ قاجاريه 

اتفاقيه  وقايع  «هم زمانى  جدول  در  همچنين  است.  آمده 
سال  با  هم زمان  سياسي  وقايع  نقشه ها»،  Ćيۀ  زمان  با 
Ćيۀ نقشه ها به اختصار ذǯر شده است. وقايع حدود سال 

۱۸۲۶م چنين نقل شده است:
به موجب عهدنامۀ گلستان، ǯه در تاريخ بيست وچهارم 
رسيد،  امضا  به  ۱۲۲۸ق  شوال  نوزده  ۱۸۱۳م/  اǯتبر 
دربند  و  باǯو  و  شيروان  و  قره باغ  بر  روسيه  مالǰيت 
سال  در   .[...] شد  تاييد  تالش  از  قسمتر  و  لنǰران  و 
۱۸۲۳م/ ۱۲۳۸ق، بين دو ǯشور صلح برقرار شد، ǯه 
به موجب آن، حدود مملǰتر همان حدود سابق و مانند 
اĄام  نتيجۀ  در  ماند.  باقي  نامشخص  و  مبهم  گذشته 
معاهدۀ گلستان، در سال ۱۸۲۵م/۱۲۴۱ق بر سر سه 
ناحيۀ سرحدي، ǯه يǰي از آćا ناحيۀ گوگچه بود، بين 
لشǰريان  چون  و  ǯرد.  بروز  اختلاف  روسيه  و  ايران 
آن  دادن  پس  از  و  ǯردند  تصرف  را  گوگچه  روسي 
خودداري ǯردند، بين دو ǯشور مجدداً جنگ در گرفت 
[...]. عباس ميرزا، ǯه مقاومت بيشتر را بى فايده مي ديد، 
فرمانده  پاسǰويچ  ژنرال  با  ۱۸۲۷م/۱۲۴۳ق  سال  در 

ت۱. (بالا) نقشۀ شهر 
Ćران، ۱۲۴۱ق/ 
۱۸۲۶م. ترسيم از 
ناسǰوف. مأخذ: اسناد 
تصويري شهر هاي ايران 
در دورۀ قاجار، ۱۴۷

ت۲. (پايين) نقشۀ 
شهر انزلى، ۱۲۴۱ق/ 
۱۸۲۶م. ترسيم از 
ناسǰوف. مأخذ: اسناد 
تصويري شهر هاي ايران 
در دورۀ قاجار، ۱۲۸
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قواي روس شروع به مذاǯراتي براي انعقاد صلح نمود. 
چون فتح علي شاه حاضر نشد آنچه را روس ها مطالبه 
مذاǯرات  اين  بالاخره  مدتي  از  پس  بپردازد،  مي ǯردند 
بى نتيجه ماند. اين اشǰال بعداً مرتفع گرديد و در پنجم 
۱۸۲۸م،  فوريه  بيست ويک  برابر  ۱۲۴۳ق،  شعبان 

معاهدۀ صلح در قريۀ ترǯمان چاي به امضا رسيد.۵ 

گلستان  قرارداد  دو  فاصلۀ  در  ǯه  مي نمايد  چنين 
مشǰلات  همواره  (١٢٤٣ق)  ترǯمان چاي  و  (١٢٢٨ق) 
روسيه  و  ايران  دولت  دو  بين  سياسي  ǯشمǰش هاي  و 
ǯه  باشد  صحيح  حدس  اين  شايد  است.  داشته  وجود 
دولت روسيه براي پيشبرد اهداف خود در درگيري هاي 
دو ǯشور، به شناخت شهر هاي ايران و خصوصاً شهر هاي 
شمالى و سرحدي نياز داشته است. نقشۀ شهرهاي شمالى، 
مانند تبريز و انزلى و خوي، در جهت اين هدف Ćيه شده 
همين  با  نيز  را  ǯشور،  پايتخت  Ćران،  نقشۀ  گويا  است. 

هدف Ćيه ǯرده اند.
 نويسندگان ǯتاب اسناد تصويري پس از بررسي 
نقشه ها و مطابقت دادن آćا با وقايع سياسي آن زمان به 

اين نتيجه رسيده اند:
چنين به نظر مي رسد ǯه نقشه ها پس از معاهدۀ گلستان 

و اشغال شهر هاي ايرانى Ćيه شده باشند.۶ 
اشرف  تپۀ  بر  است  مشتمل  شهر ها  نقشه برداري 
(Ąشهر)، منطقۀ انزلى، شهر Ćران، بقعۀ شيخ صفي، حومۀ 
شهر مرند، قلعۀ خوي و بافت شهر، حومۀ تبريز، ǯاخ 
تبريز)،  استحǰامات  احتمالاً  (و  تبريز  در  عباس ميرزا 
از  ǯه  لنǰران،  قلعۀ  و  اردبيل  شهر  خوي،  قلعۀ  اطراف 
تا  ۱۸۲۵م  جنگ  خلال  در  ۱۸۲۸م،  تا  ۱۸۲۶م  سال 
پاسǰويچ  ژنرال  و  عباس ميرزا  صلح  مذاǯرات  زمان 
۱۸۲۸م)  سال  در  ترǯمان چاي  صلح  معاهدۀ  سر  (بر 
اماǯن  ديگر  Ćران،  شهر  جز  به  است.  گرفته  صورت 
اشغال  تحت  موقت،  صورت  به  ولو  نقشه برداري شده، 

نظاميان روسي بوده است.۷ 
 پس از معاهدۀ صلح ترǯمان چاي، از سال ۱۸۲۸م 

است  [بوده]  متوقف  نقشه برداري  ǯار  ۱۸۵۰م  سال  تا 
فاصلۀ  در  اميرǯبير  اصلاحات  اقدامات  آغاز  با   .[...]
تحت  شهرها  نقشه برداري  سال هاي۱۸۵۰-۱۸۵۱م، 

رهبري سرهنگ چريǰف صورت پذيرفته است.۸ 

از متون يادشده مي توان دريافت ǯه نقشۀ شهر هاي 
ايران، خصوصاً شهر هايى ǯه از نظر دولت روسيه نقاط 
حساس و راهبردي بود، در فاصلۀ دو قرار داد گلستان 
و ترǯمان چاي برداشته شده است. پس از برقراري صلح، 

ت۳. (بالا) نمودار زمانى 
Ćيه نقشه هاي قديمي 
Ćران داخل حصار 

طهماسبى

ت۴. (وسط) نقشۀ 
Ćران در سال ۱۲۶۸ق/ 

۱۸۵۲م. ترسيم از 
بِرِزين. مأخذ: مأخذ: 

اسناد تصويري 
شهر هاي ايران در دورۀ 

قاجار،۵۱.

 ت۵. (پايين) نقشۀ 
Ćران در سال ۱۲۶۸ق/ 

۱۸۵۲م، با عنوان و 
توضيحات فارسي. 

ترسيم از بِرِزين. 
بى تا. مأخذ: آرشيو 

الǰترونيک دانشǰدۀ 
معماري و شهرسازي 
دانشگاه شهيد Ąشتر 
(اصل نقشه در ǯاخ 

گلستان نگهداري 
مي شود).



١٣
٨۸

ار 
Ą 

/ ۱
ر۵
 هن
ان
ست
گل

٤٨

اين اقدامات، ǯه بيشتر جنبۀ شناسايى موقعيت شهرها را 
از  پس  سرانجام  داد.  دست  از  را  گذشته  اهميت  داشت، 
Ćيۀ  براي  ديگري  اهداف  دارالفنون،  تأسيس  با  سال ها 

نقشه ها شǰل گرفت و نقشه هاي ديگري Ćيه شد. 

۲-۲. بررسي بر مبناي محتواي نقشه
نقشۀ ناسǰوف سه بخش اصلي دارد:

الف) نقشۀ اصلي شهر، شامل حصار ارگ و شهر، باغ ها، 
زمين هاي محصور، آب هاي جاري

ب) تصوير جزئيات حصار و خندق 
ج) نوشته هاي نقشه، شامل عنوان،تاريخ، و راهنما (شرح 
نقشه) در طرفين تصوير اصلي و تصوير جزئيات بارو و 

خندق 
ترسيم  جزئيات  با  شهر  حصار  نقشه،  پايين  در 
شده است. اين نقشه علاوه بر تصويري ǯلي ǯه از شهر 
شهر را نيز  Ćران پيش رو قرار مي دهد، حفاظ دفاعي 
دفاعي  استحǰامات  معرفى  اين،  بر  بنا  مي ǯند.  تشريح 

اين  در  است.  بوده  نقشه برداري  مهم  هدف هاي  از  شهر 
و  بازار  سياسي،  اماǯن  و  سلطنتر  ارگ  موقعيت  نقشه، 
اماǯن مهم اقتصادي اجتماعي و تأسيسات زيربنايى، و نيز 

استحǰامات دفاعي تصوير شده است. 
نقشۀ ناسǰوف به رغم اينǰه از نظر ǯيفيت و دقت 
باروي  از  آنچه  و  خود  از  پس  نقشه هاي  از  هندسي 
و  جزئيات  است؛  نازل تر  داريم  سراغ  Ćران  طهماسبى 
نام گذاري نسبتاً دقيقي دارد. نقشه با همۀ جزئياتي ǯه از 
اماǯن و تأسيسات زيربنايى و ارگ سلطنتر در آن آمده 
است، تصوير گنگي از خيابان ها ارائه مي ǯند. گويا تنها 
مشخص ǯردن مǰان ها و بناها براي ترسيم ǯنندگان مهم 
بوده و خيابان ها و معابر و بناهاي ديگر براي آنان اهميتر 

نداشته است.
در اين نقشه، علاوه بر حصار طهماسبى، محدودۀ 
وسيعي خارج از حصار در شمال و بخش هايى از شرق 
و غرب و جنوب ترسيم شده است. اين نقشه تأسيسات 
جريان  جهت  و  جاري  آب هاي  مانند  شهر  بنايى  زير 
آćا، قنوات، چاه ها، و آب انبارها همچنين باغات، اراضي 
مشجر، و جاليزها را نشان داده و هر يک از انواع اين 
منابع آب و فضاهاي سبز با علامت ويژه مشخص شده 
و در راهنماي نقشه دربارۀ آن توضيح داده شده است. 
همچنين در نقشه اماǯن مهم از بازار و ǯاروان سرا و دǯان 
و حمام گرفته، تا سربازخانه و عمارات شاهي تصوير شده 
است. نشان دادن اين گونه اماǯن و تأسيسات با هدف 
شناخت وضع راهبردي و سوق الجيشي Ćران توجيه پذير 

است.
در نقشه توجه خاصي به اماǯن مرتبط با روس ها 
محل  و  روس ها)  (ميدان  اوروس ميدان  مثلاً  است؛  شده 
نگهداري اسراي روس در مجاورت ميدان نشان داده شده 
است. علاوه بر اين، در بين اماǯن مختلف ارگ سلطنتر، 
مǰان هايى ǯه هداياي پادشاهان روس در آن نگهداري 

ت۶. (بالا) خلاصۀ 
وقايع حدود سال 
ترسيم نقشۀ ناسǰوف 
(۱۸۲۶م) 

ت۷. (پايين) نقشۀ 
Ćران در سال 
۱۲۷۴ق/ ۱۸۵۲م. 
ترسيم از موسيو 
ǯرشيش، ذوالفقاربيک، 
محمدتقي خان. مأخذ: 
جغرافياي تاريخي 
Ćران، ۲۴.
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مي شود مشخص و حتر در شرح نقشه، اسامي  اين هدايا 
ذǯر شده است. ترسيم دقيق و نام گذاري جزئي اين اماǯن 

همچون دلايل قبلي مؤيد هدف اصلي است.
از مقايسۀ اين نقشه با ساير نقشه هاي قديمي Ćران، 

ǯه مختصراً معرفى شد، چنين استنباط  مي شود: 
محدودۀ  در  آن  موقعيت  و  Ćران  شهر  نمايش  منظور  به 
طبيعي و جغرافيايى اطراف، علاوه بر Ćران درون حصار، 
بخش وسيعي از پيرامون حصار به تصوير درآمده است. 
در مقابل، هر دو نقشۀ بِرِزين و نيز نقشۀ ǯرشيش تنها 
نشان  شواهد  اين  مي دهد.  نمايش  را  شهر  حصار  داخل 
مي دهد ǯه هدف از Ćيۀ نقشۀ ناسǰوف با ساير نقشه ها 
و  نقشه ها  حواشي  متى  به  مراجعه  با  است.  متفاوت 
مقايسۀ آćا شواهد ديگري هم مي يابيم. در حاشيۀ نقشۀ 
بِرِزين نوشته شده است: «تصوير دارالخلافه طهران پاي 
محمد  بن  شاه  نصرالدين  شاهنشا  پناه  عالم  پادشاه  تخت 
شاه» و در متى حاشيۀ نقشۀ ǯرشيش چنين آمده است: 
اعتضادالسلطنةالعليّهّ  والاتبار  شاهزاده  نواب  سعي  «به 
عليقلي ميرزا و باهتمام عاليجاه موسيو ǯرشيش». نگارش 
چنين عبارت هايى به اين معنى است ǯه اين نقشه ها يا به 
سفارش ناصرالدين شاه و اعتضادالسلطنه علي قلي ميرزا 
Ćيه شده يا در ćايت به آنان تسليم شده است؛۹ اما در 
نقشۀ ناسǰوف چنين متى هايى نمي بينيم. در مورد اين نقشه 

احتمالاً سفارش يا تقديمي  در ǯار نبوده است.
با ǯنار هم قراردادن نǰات يادشده، مي توان گفت 
ǯه نقشۀ ناسǰوف به منظور شناسايى شهر Ćران و موقعيت 

سوق الجيشي آن در منطقه ترسيم شده است.

۳. برخي خطاها در معرفى نقشᤕ ناسǰوف در اسناد 
تصويري شهرهاي ايران

ǯشف و ضبط و انتشار اسناد تاريخي امري ضروري و 
دشوار است. مؤلفان ǯتاب اسناد تصويري شهرهاي ايران 
در دورۀ قاجار اين عمل خطير را بر عهده گرفته اند و به 
حق ǯار بزرگي ǯرده اند. وجود اشǰالاتي مانند آنچه به آن 
اشاره مي شود درچاپ نخست تا حدي اجتناب ناپذير است. 
آنچه در پي مي آيد تنها تذǯارهايى است براي تصحيح 

ǯتاب در چاپ هاي آينده و نيز آگاهي خوانندگان.
به  نقشه،  اين  به  مربوط  بخش  در  ǯتاب،  اين  در 
اشǰالاتي برمي خوريم ǯه به علل مختلفي، از جمله نگارش 

نامناسب و يا مطابقت نداشتى نقشه با متى حاشيه، پيش 
روي  از  را  نقشه ها  ǯه  است  اين  علت  يک  است.  آمده 
و  ǯرده اند  چاپ  ميǰروفيلم  از  Ćيه شده  عǰس هاي 
براي تشخيص بسياري از حروف، بازخوانى و ويراستى 
نوشتار و مطابقۀ ǯامل نقشه و متى لازم است. برخي از 
اشǰالات ديگر از ترجمۀ ناقص يا ترجمۀ آزاد متى ناشي 
مي شود؛ از جمله اينǰه توضيحات داخل نقشه ترجمه نشده 
است.۱۰ بخشي از مشǰلات ǯتاب نيز به سبب آن است 
ǯه به رغم قطع بزرگ، نمي توان نقشه ها را با اندازۀ واقعي 
در آن جاي داد. مثلاً تصوير ص١٤٨ ǯتاب خواناست؛ 
اما ǯامل نيست. همين موجب مي شود ǯه گاهي برداشت 
پژوهشگران از ǯتاب دقيق نباشد. برخي از اين اشǰال ها 

را در پي مي آوريم.
سه  به  ص١٤٨  بزرگ شدۀ  نقشۀ  در   :Cو  cحرف
شيوه و نيز چندين مرتبه از اين حرف استفاده شده است. 
 ،c  .مي دهد نشان  را  دولت»  «دروازه  ǯه  است   C يǰي 
ǯه از آن مǰرراً در حاشيه ديوار ارگ سلطنتر استفاده 
 c  ،شده است، نشان «خندق خشک» است. علاوه بر اين
ديگري در بخش بناهاي سلطنتر دو مرتبه آمده است و 
احتمالاً نام بنا يا مǰان هايى از ǯاخ هاي سلطنتر است. به 
ظن قوي، حرف اخير را از روي ميǰروفيلم نقشه اشتباه 
خوانده اند؛ زيرا اولاً مقبول نيست در علامت گذاري نقشه 
در  ثانياً  ǯنند.  استفاده  منظور  چندين  به  حرف  يک  از 
مǰان هاي  نام گذاري  براي  ص١٤٩،  در  نقشه  راهنماي 
 c رده اند وǯ استفاده y تا g داخل ارگ سلطنتر از حروف

جزو آćا نيست. (ت ۸)
حروف g و y: منظور از حروف gg يا «دǯان ها»، 
است.  بوده   yy حروف  ص١٤٩  در  نقشه  راهنماي  در 

ت۸. محل حروف c و 
C در نقشۀ ناسǰوف
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 y ،ه در نقشۀ ص۱۴۸ مي بينيم، در محدودۀ ارگǯ چنان
چهار بار تǰرار شده است؛ اما در راهنماي نقشه، حرف 
y در فهرست حروف نيست. از طرف ديگر، در فهرست 
راهنماي نقشه، g «دروازه هاي ويژۀ ارتباط بخش هاي ǯاخ 
با شهر»، يک بار نوشته شده و اين محل روي نقشه هست. 
بديهي است ǯه در نقشه از يک حرف براي نام گذاري دو 
مǰان مختلف استفاده نمي شود. بنا بر اين، حروف ǯ ،ggه 

معرف «دǯان ها»ست، بايستر yy نوشته مي شد. (ت ۹)
حروف v و u: حرف v دو بار داخل ارگ نوشته 
شده است: يک بار نزديک ديوارۀ شرقي، بالاي محدودۀ 
حرم سرا، و بار ديگر ǯنار ديوار غربى ارگ. طبق توصيف 
راهنما، حرف v معرف «خانۀ بزرگ خواجۀ حرم سراي 
شاه منوچهرخان» است. ǯنار ديوارۀ غربى ارگ نيز اين 
حرف تǰرار شده است. اينǰه خانۀ يک فرد دو جا باشد 
در  غربى  ديوار  ǯنار  در  نوشته   v شايد  نيست.  منطقي 
اصل u باشد؛ مانند حرف u در ǯنار ديوار جنوبى ارگ 
ǯه نشان «سربازخانۀ جانبازان و فرماندهي توپ خانه و 

همان جا اسلحه خانه» است.۱۱ (ت ۱۰)
حروف a و b و e و F: در ص١٤٧، زير عنوان 
 aaa ه در آن حروفǯ ران» توضيحاتي نوشته اندĆ شهر»
و bbb و eee و FFF روي نقشۀ بزرگ شده و خواناي 
ص۱۴۸ معادل  دقيقي ندارد. شايد اين حروف خارج از 

محدودۀ بزرگ نمايى باشند. 

 p در نقشۀ ص١٤٨، حروف :p و d و c حروف
و d و c(۴) را در محدودۀ ǯاخ ها نوشته اند ǯه در راهنماي 

نقشه معادلى ندارد. (ت ۱۱)
حروف k و l و z : در راهنماي نقشه در ص١٤٩، 
حروف k و l و z نوشته شده، ǯه در نقشه مشخص نشده 
است. شايد حرف z معرف چيزي در خارج از محدودۀ 
بزرگ نمايى باشد؛ اما دو حرف ديگر بايد در اين محدوده 
باشد، زيرا بر طبق راهنما، هر دو جايى داخل ارگ است 

و محدودۀ ارگ در نقشۀ بزرگ شده ǯاملاً پيداست.
 l در راهنما و شرح نقشه، مقابل حرف : l حرف

نوشته اند:
تالار دوم شرف يابى خصوصي ǯه در آن تخت بلورين 
اهداشده از طرف دربار اعلي حضرت روسيه در سال 

۱۸۶۲م قرار دارد.
 ۱۸۶۲ تاريخ   ،(۱۸۲۶) نقشه  خود  تاريخ  به  توجه  با 

آشǰارا خطاي مطبعي است.
 توضيح بيشتر در مورد حرف k: محل صحيح تالار 
اول شرف يابى (احتمالاً تالار بار)، يعنى حرف k در نقشۀ 
چاپ شده در ǯتاب، مشخص نيست؛ اما در راهنماي نقشه 

مقابل حرف k چنين آمده است:
تالار اول شرف يابى خصوصي داراي استخر شفاف و 
زيور آلات و هدايايى ǯه در سالهاي ۱۸۱۷ و ۱۸۱۹م 

دربار اعلي حضرت روسيه براي شاه فرستاده است.

ت۹. (راست) محل 
y و g حروف

ت۱۰. (چپ) محل 
v و u حروف

(۴) در نقشه چند 
c هست. در اينجا 
منظور آن است ǯه 
داخل ارگ سلطنتر و 
محدودۀ ديوان خانه در 
 d ,n ,i نار حروفǯ
نوشته اند.
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در  اول،  الǰساندر  روسيه،  تزار  ǯه  هدايايى  صورت  در 
۱۸۱۷م توسط يرملوف(۵) براي فتح علي شاه فرستاد، در 
ǯنار ظروف و زيورآلات و ... سخن از «حوض بلورين» 
است، نه «استخر شفاف».۱۲ طبق دو متى زير، ǯه از دورۀ 
ناصرالدين شاه است، يعنى سال ها بعد از Ćيۀ اين نقشه، 
حوض بلورين در نارنجستان بوده است. نارنجستان بين 
عمارت  با  طرف  يک  از  و  گلستان  باغ  و  حرم  محوطۀ 
در  ناسǰوف،  نقشۀ  مطابق  اما  است.  بوده  مجاور  بلور 
دورۀ فتح علي شاه، نارنجستان هنوز ساخته نشده بود.۱۳ 

اعتمادالسلطنه در ۱۲۹۴ق نوشته است: 
در ميان نارنجستان ćري است از آب بسيار گوارا؛ و 
چهل فوارۀ بلند از ميان ćر ها بلند مي شود. و حوضي 
از بلور و نقره، ǯه از هداياي نيǰولاي مرحوم پادشاه 
ذيجاه روس به حضرت خاقان مغفور فتح علي شاه قاجار 

[...] بوده است.۱۴

و معيرالممالک اين حوض را چنين توصيف ǯرده است: 
از سمت شرقي، ده پلۀ طويل، ǯه با سنگ ريزه هاي الوان 
مربوط  نارنجستان  به  را  برليان  تالار  بود،  يافته  زينت 
انگلستان،  ملǰۀ  ǯه  را  بلورينى  حوض  مي ساخت. 
به  بود،  فرستاده  هديه  ناصرالدين شاه  براي  ويǰتوريا، 
اندک فاصله اي رودرروي پله هاي مزبور قرار داشت.۱۵   

سخن پايانى
از تاريخ مرقوم در نقشۀ ناسǰوف معلوم مي شود ǯه اين 
دست  به  ǯنون  تا  ǯه  است  Ćران  شهر  نقشۀ  قديمي ترين 
آمده است. اما در بعضي از منابع Ćران شناسي ǯه بعد از 
انتشار ǯتاب اسناد تصويري شهرهاي ايران (۱۳۷۸ش) 
منتشر شده است، سومين و حتر چهارمين نقشۀ Ćران را 

«نخستينِ»  آćا معرفى ǯرده اند.
در اين مقاله، با بررسي زمينۀ تاريخي و نيز تحليل 
محتواي نقشه، نشان داديم ǯه هدف از Ćيۀ نقشۀ ناسǰوف 
تاريخ  است.  بوده  Ćران  سوق الجيشي  موقعيت  شناخت 
نقشه، ١٨٢٦م، بين عقد دو قرارداد گلستان و ترǯمان چاي 
است. در همين برهه، ايران درگير ǯشمǰش هاي سياسي و 
جنگ با دولت روسيه است. علاوه بر اين، همۀ شهرهايى 
ǯه در اين سال ها نقشۀ آćا Ćيه شده است، مثل انزلى، 
قواي  تصرف  در  ǯوتاهي  مدت  مرند،  و  خوي،  تبريز، 
روس بوده اند. در دورۀ جنگ، Ćيۀ نقشۀ شهرها به دست 

قواي مهاجم به انگيزۀ نظامي ǯاملاً طبيعي است؛ به ويژه 
نقشۀ پايتخت ǯشور. پس از پايان اين ǯشمǰش ها، تا 

روي ǯار آمدن اميرǯبير، Ćيۀ نقشۀ شهرها متوقف بود.
در اين نقشه، ǯه بيشتر به ǯروǯي شبيه است، شهر 
تأسيسات  و  شده  ترسيم  اطرافش  طبيعي  محدودۀ  در 
زيربنايى، مثل منابع آب يا زمين هاي ǯشاورزي و بازار، به 
دقت بازنمايى شده است. همچنين حصار و برج و باروي 
شهر با جزئيات در صفحه گنجانده شده است. اينها نيز 
نشان مي دهد ǯه نخستين نقشۀ Ćران نقشه اي نظامي است 
ǯه قواي روسيه براي شناسايى Ćران Ćيه ǯرده بودند.□

ǯتاب نامه
ذǯاء، يحيى. تاريخچۀ ساختماćاي ارگ سلطنتر Ćران راهنماي ǯاخ 

گلستان. Ćران: انجمن آثار ملي، ۱۳۴۹.
شميم، علي اصغر. ايران در دورۀ سلطنت قاجار. Ćران: علمي، ۱۳۷۲.

شيرازي، ميرزا صالح. مجموعه سفرنامه هاي ميرزا صالح شيرازي. تصحيح 
غلامحسين ميرزا صالح. Ćران: نشر تاريخ ايران، ۱۳۶۴.

گلشن، صديقه. «گلستان باغ گلستان ارگ تاريخي Ćران». در: صفه، 
ش۲۱و۲۲ (Ąار و تابستان ۱۳۷۵).

 c ت۱۱. محل حروف
p و d و

(5) Yermelov
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گنجي، محمدحسن. جغرافيا در ايران، از دارالفنون تا انقلاب اسلامي. 
مشهد: مؤسسۀ جغرافيايى و ǯارتوگرافى گيتاشناسي و انتشارات آستان 

قدس رضوي (به نشر)، ۱۳۸۰.
محموديان، علي اǯبر. نگاهي به Ćران از آغاز تا امروز. Ćران: مؤسسۀ 

جغرافيايى و ǯارتوگرافى گيتاشناسي، ۱۳۸۴.
معتمدي، محسن. جغرافياي تاريخي Ćران. Ćران: مرǯز نشر دانشگاهي، 

.۱۳۸۱
معيرالممالک، دوستعلي خان. يادداشت هايى از زندگانى خصوصي 

ناصرالدين شاه. Ćران: نشر تاريخ ايران، ۱۳۷۲.
موريه، جيمز. سفرنامه جيمز موريه. ترجمۀ ابواقاسم سري. Ćران: توس، 

.۱۳۸۶
مهريار، محمد و ديگران. اسناد تصويري شهرهاي ايران در دورۀ قاجار. 

Ćران: سازمان ميراث فرهنگي ǯشور و دانشگاه شهيد Ąشتر، ۱۳۷۸.

پي نوشت ها:
۱. ايليا نيǰولاويچ بِرِزين (الياس بره زين)، شرق شناس روس ǯه به 
سبب آثارش در زمينۀ واژه شناسي و گويش شناسي زبان هاي 
فارسي و عربى و ترǯي و نيز براي مطالعه در تاريخ مغول و 

گزارش هاي سفرهايش به قفقاز و شمال ايران شهرت دارد. با 
.Encyclopaedia Iranica استفاده از وبگاه

ǯ .۲رشيش استاد توپ خانه، تاريخ، جغرافيا، و حساب و هندسه در 
دارالفنون بود. براي مطالعۀ بيشتر، نک: گنجي، جغرافيا در ايران 

از دارالفنون تا انقلاب اسلامي و منابع معرفى شده در اين ǯتاب.
۳. در ǯتاب جغرافياي تاريخي Ćران، ǯه از منابع جامع مطالعه دربارۀ 

تاريخ Ćران است، اين نقشه قديمي ترين نقشۀ Ćران معرفى و 
دربارۀ نقشه بِرِزين نيز اطلاعات نادرستر داده شده است. همچنين 
در ǯتاب نگاهي به Ćران از آغاز تا ǯنون، نقشۀ ترجمه شدۀ بِرِزين 

و ǯرشيش قديمي ترين نقشه هاي Ćران معرفى شده است. اين در 
حالى است ǯه تاريخ نشر هر دو ǯتاب بعد از نشر ǯتاب اسناد 

تاريخي شهرهاي ايران است.
۴. از آثار وي مي توان به نقشۀ شهر رشت و نيز ǯتاب جغرافياي 
نيمروز اشاره ǯرد، ǯه در آن به شرح وقايع روزانه در هنگام 

نقشه برداري پرداخته است.
۵. مهريار و ديگران، اسناد تصويري شهرهاي ايران در دورۀ 

قاجار، ۲۳.
۶. همان، ۲۶. 
۷. همان، ۲۷.
۸. همان، ۲۷.

۹. «مورخين اين دوره نوشته اند ǯه چون محصلين رشتۀ مهندسي 
دارالفنون به رهبري استاد خود نقشۀ شهر Ćران را براي اولين بار 

ترسيم ǯردند و به نظر شاه رساندند، مبلغ سه هزار تومان جايزه 
گرفتند». شميم، ايران در دورۀ سلطنت قاجار، ۳۹۹.

۱۰. به هر حال، توليد اين گونه اسناد در قالب يک ǯتاب مشǰلات 
بسياري دارد؛ از جملۀ اين مشǰلات ترجمۀ نقشه هاست. مترجمان 

زبان روسي براي ترجمۀ اين اسناد اندک اند؛ زيرا به علت تحولاتي 

ǯه در زبان روسي صورت گرفته است، تعدادي از حروف حذف 
شده اند و زبان روسي تغييرات عمده اي ǯرده است. در اين ǯتاب، 

تنها يک مترجم اين عمل خطير را بر عهده داشته است.
۱۱. در اسناد تصويري شهرهاي ايران در دورۀ قاجار، ۱۴۹، در 

ترجمۀ راهنماي نقشه، uu را «سربازخانه جانبازان و فرماندهي 
توپ خانه و همان جا اسلحه خانه» ذǯر ǯرده است.

۱۲. براي اطلاعات بيشتر، نک: ذǯاء، تاريخچۀ ساختماćاي ارگ 
سلطنتر Ćران، راهنماي ǯاخ گلستان، ۵۳.

۱۳. براي مطالعه بيشتر نک: گلشن، «گلستان باغ گلستان ارگ تاريخي 
Ćران».

۱۴. ذǯاء، تاريخچۀ ساختمان هاي ارگ سلطنتر Ćران، راهنماي ǯاخ 
گلستان، ۲۳۹.

۱۵. معيرالممالک، يادداشت هايى از زندگانى خصوصي 
ناصرالدين شاه، ۴۱. استاد يحيى ذǯاء در بخش نارنجستانِ تاريخچه 

ساختمان هاي ارگ سلطنتر Ćران راهنماي ǯاخ گلستان هر دو 
متى را آورده و چنين تصحيح ǯرده است ǯه منظور نويسندگان 
الǰساندر اول پادشاه روسيه بوده است. سال ۱۸۱۷ مطابق با 

پادشاهي اوست.


